
IN PLVTARCHI LIBROS QVI INSCRIBVNTVR

NON POSSE SVAVITER VIV! SECVNDVM EPICVRVM
ET

ADVERSVS COLOTEM
EMENDATIONES SCKIPSIT

ED. EASMVS.

(jui nostra aetate praeter Cobetuni et Doehnerum Plutarchi libris in Epicureos scriptis vel
explicandis operam dederint vel emendandis compertum non habeo. Ac Batavus quidem
clarissimus, locis nonnullis ut solet conjecturas leviter 'quasi adspergens, parum pro nomine
et fama videtur soriptori profuisse, Doehnerum autem, qua est prudentia et moderatione,
prima tantum capita libri qui inscribitur Non posse maviter vivi secundum Epieurum tractasse
dolemus. Tot igitur tamque foedis confecti vulneribus libri elegantissime scripti hodieque
jaeent, ut, quemadmodumRomae olim satiram non scribere difficile erat, hie quin vel
invitus criticum agas facere non possis. Ac feliciter evenit, ut qui iisdem vitiis laborent ean-
dem habeant libri medicinam. Quaedam enim ex antiquioribus quos Plutarchus imitatus est
scriptoribus optime eorrigi possunt, frequentius singulari Plutarchei sermonis efficitur
aequabilitate, ut ad aliorum locorum similitudinem corrupta verba liceat emendare. Quare
vel utramque vel alteram viam persequi debebit, quisquis ad emendandos Plutarchi libros
accesserit, quod qui omiserit, hariolari potius .et coDJecturisquasi ludere quam litteris
videbitur inservire.



NON POSSE SVAVITER VIVI SECVNDVM EPICVRVM.

Cap. I.
Ed. paris .... Ssl toiig Xöyovg sxaarov wv eXsyxsi xal %ä yad^iiara /,iij naqEqywg

SieXSeZv, [irjSe gxoväg dXXa%69sv äXXag dnoöTtmvta, xal Qr'jfiao'tv ävsv yqanfidrmv im-
tc&sfisvov, naqaxQovsd&ao Tovg dixsiqovg.

Doehner. q. plut. II. init. non obiter scripta philosophorum quos quis arc/umentis
esset refutaturus pereurrenda esse, nee vocibus Mne inde et quasi per saturam avulsis atque
litterarum adeo fide cassis imperitae plebis oculos praestringi debere.

Scribendum est ... xal (frj/xao'i.v ävsv Ttqay.fiäxwv ETinid-efisvov....
Cf. Plut. adv. Colot. 3: (de eadem re) 6 Sh KoXwvqg, on g>wvdg rivag sq^fxovg

7TQayj.idzmv dnoömxiv ... Ibid. 13: tavxa avxog)avxcSvix x^g g>mvrjg 6 KoXwxqg, xal
x($ (irffiaTC Siwxwv ov xm nqdy\iaxi xbv Xdyov. Ibid. 22: iv nqdyfiaßcv E%ovxa xtjv
dndxiqv, ov neql gxovdg xcvag. Descendit yQa/.ifj,dx(»v in hunc versum ex superiore: xal xä
yodp,;xaTa/ifj naoeoymg SisXd-sTv. »

Cap. II.
Ed. paris. Aoxslg ovv fioc firj xb fjSv s^aiostv, cog g>affov, dXXä xb £rjv.
Scrib. ... <Sg g>yg . . . ut ais.
Quid sit voluptatem tollere, ut loquuntur, non intellego. Dixerat Theo unam rem se

esse demonstraturum, suaviter certe non posse vivi secundum Epicurum. Theonis igitur
consilium laudat Plutarchus, quod voluptate sublata omnino vivendi locus Ulis eripiatur.

Cap. III.
Ed. paris. al Se fjSoval xattdrcsQ avqat, nqbg sxiqaig sxsqat rov öw/jiaxog

äxqacg EmysXwaacSiaxsovrtu, xal b %qovog b fihv xovxwv ov noXvg ...
Doehn. q. pl. IL 2. ... ävqao nqbg sxsqocg ... äxqotg sniysXwoaL .....
Scrib. . . . avydC xtvsg sxsqotg .. äxqoig imysXdiGdi . .
Cf. infra cap. 23: /nsydXrjv rjSovijv ... xal %aqäv oiov avxrjv (sie codd.) iiuys-

Xmaav xolg äyad-olg. avxr {v diu a Bryano et Eeiskio rectissime in avytjv mutatum est.
Tarnen Doebnerus non eo consilio attulit hunc locum, ut inde superiorem emendaret, sed
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ut ipsum ex superiore prava conjectura corrumperet scribens: xal %aqäv oiov avqav em-
yeXmaav ToZg äyaüolg, Imo vero, quamquam etiam cap. 12. voluptates cum ventis compa-
rantur (ao tov ffmßarog rjdoval, xa.3-d.7teQ ol exiqaiai, [.laqaCvovTat /iiejä zr^v dxjxiqv), tarnen
alteri loco avyrjv alteri avyaC reddendnm est. Primum enim emyeXäv non potest dici nisi
de rebus splendentibus, deinde ut voluptatum ita luminum est, alia in summis corporibus
in clara luce ponere alia quasi negligere, quum aürae in omnes partes aequabiliter diffun-
dantur. Quoniam vero emyeXäv nqög nvt soloecum esse videtur, avyai Tiveg scripsi.

Ib. ed. paris. Tb de rjäemg £fjv äv äntixiviat nXetova neql tovtov Xeyeuv
ovx ewaov fjnäg.

Scrib. Tb de ridewg £rjv ävamvaaovcag nXetova ....
Ne Eeiskius quidem expedire potuit äv äm;mv%ai. Debebat certe dicere Plutar-

chus: tov ... äv ärvTWfie-d-a. Videtur autem huc pertinere dvamvaaetv revelare: cf. de
garrul. 2. avrrj de (ij tyv%ir'i) evTog ireqag Tcväg ävantvaaec xal Sieieiao nqbg av-rrjv
(pqoviidag. Symp. VII. 10. 12 extr. 6 oivog .... %b vnovXov maneq ziväg SonXöag
avantvGGSL rfjg Vjvx^g.

Ib. ed. paris. neqag avxaZg (seil, ralg fjSovaZg) xoivbv 'Emxovqog ttjv navrbg
tov äXyovvTog vne^aiqeatv entTedeoxev, cos rijg (pvaemg ä%qt tov Xvaai, rb dXyecvbv av§ovötjg
t6 rjdv, neqaiTequ) de nqoeX&eZv ovx iwffqg xazä /.leye&og, äXXä notxiX/.iovg Ttvag ovx
ävayxaCovg, oTav ovx ev töj /.i^ rcovelv yevrjTac, §e%of.ieviqg.

Scrib. oxav ovv ev t<§ fj,ij noveZv yevijrai.
Ipse enim Epicurus apud Diog. L. X. 144 haec docet: ovx enav^eTac r\ ftdovrj

iv Tjj ßaqxi, enetöäv ana'S, to xax evSeiav dXyovv e^acqe&fjäXXä /.wvov notxiXXe%at, et
apud Cic. de fin. I. 11. 38: privatione doloris putat Epicurus terminari summam voluptatem,
ut postea variari voluptas distinguiquepossit, augeri amplificarique non,possit.

Cap. IV.
Vulg. (Epicurei) ... (Sarceq o'caf.iaTcovolxCa Tfj tpvxfj tov aoepov %ä Tfjg fjdovfjg

exxXvßfiaTafieveiv emveeg.
Ed. par. warceq Gw/jidTwv [ev] olxCa ttj ipv%rj.
Doehn. I. p. 52. wetneq aaqmf.iaTa ev olxia t?j ipv%fj.
Doehn. II. p. 6. a>g neqMfawfiaxa xooXCa ttj ipvxjj.
Scrib. ulaneq ffvqßara ev olxCa ttj vfJvxfj-
Doehnerus priorem conjeeturam ipse postea abjeeit, quod turpis biatus aaqmfiaTa ev

Plutarcho obtruderetur. Quamquam non video, quid sit causae cur, qualia Sintenisius (de
hiat. p. 342) collegit, txTrjaaro avT<Z, eyaivexo e'ß<pq(ßv cet. Plutarchum sibi sumpsisse,
aaqwf.iaTa ev denegasse putemus. Quodsi recte Doebnerus offenditur in ipsa voce oaqwfiaza
semel a grammatico quodam citata, id non valere de notissimo verbo avqf.iaTa, cui eadem
sententia subjeeta est, vel unus demonstrat locus notissimus Heracliti ap. Arist. Eth.
Nicom. 10. 5: o'vov avqf.iaT 1 äv eXead-ac fiäXXov tj xQvaov vel Dioscor. 5. 85: e'ftnXewg
xaqydiv xal Tqix&v xal yrjg coe äv änöiprjyfxd tu xal avq/.ia töiv ev ToZg xalxof^yejo^e eda-
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(pwv xal xafiivmv ovcta. Altera autem ingeniosa Doehneri conjectura eo maxiine mihi vide-
tur laborare, quod praepositio deest, quamquam ipse vir doctissimus (II. 33.) multas con-
gessit similitudines hunc in modum comparatas: w(meq ev ctxXrjqä aaqxl xal tvlrnSet rfj
xpvxfj, olov s'Xxog sv aaqxl rj ipvxfj cet.

Ib. ed. par. cos sv im %av%y\v (seil, EvnidSsiav) etvivoeXv nsqC ttvag effofievyv
xal ysyevrjf.isvrjv,tov rfisog övrog.

Scrib: tisqI tiva sßofiivrjv,
„si quis novit, quibus in rebus illa stabilitas voluptatis (Cic. /zw. IL 3. 9.) vel futura sit vel fuerit.
De verborum conformatione cf. praec. conj. 24: wansq svtoc (fr^flaavisg nöaa (psqovöav
Xafxßdvovo'ov, ov xqivavrsg nwg avfißicoaoßEVTjv.

Cap. V.
Ed. par. "Oqa Sij tvqojtov [xev, ola noiovau (seil, ol ' Ercixovqsioi) tr]v etze r)So-

vvv zavirjv eiV dnoviav, rj EVTtd&Eiav, avw xal xdtvo fisrSQwvreg.
Scrib. . . . rj svaidd-eiav . ..
Modo enim id ipsum Plutarchus enarravit, finem bonorum ab Epicureis poni in

vaeuitate doloris sive stabilitate voluptatis, (ij vfivoviuevr) svßrdd-sia de san. pr. 22.), si tibi,
ut Metrodorus ait (Cic. Tusc. IL 7. 17, offic. IIL 33. 117, de fin. IL 28. 92 cet.) corpus
bene constitutum sit et exploratum, ita semper fore.

Cap. VI.
Ed. par. v O%Xiav de ■9v/xovg, xal XrjcfTcov wfiörrjTag, xal xXrjqovöfuovddixCag, e'to

Ss Xoifiovg deqmv xal &dXaöaav svßqdyxrjv, vcp' alg 'Entxovqog öXCyov sdsrjGs xara-
jrodrjvao ... co? yqdcpsc, %i äv Xeyoo tvg;

Doehn. IL p. 10: xal d-dXaaaav sxßqaaTrjv vg>' rtg .....
Scrib. xal d-dXaaaav av ßqactrrjv, vtp' rjg .....
Optime quidem dicitur: r) SdXaöaa exßqd£ei, mare ejicit velut naufragos, ligna ?

pisces. Addo etiam Doehnerianis locos nonnullos ex Aeliano sumptos N. A. 13. 21: o
TqCxmv ... Ssvqo e^sßqdödiq, 13. 23: xal ExßqaßdsZdav (öxoXÖTrsvdqav) d-sdaaad-ai ovx
av ng dqativvocro. 6. 15: (o SsXcplg) eavtbv slg zovg alycaXovg sXxmv s^sßqao's, 15. 23:
xal äna'i sxßqaad-swEg vnb tov xvfiatog, 16. 19: otav 8s aqa vodrjaag ode 6 Xaymg ...

, sxßqaödyj. At r) d-dXaacra sxßqd&tac dici non potest, nam quod ejicit non ejicitur, immo
mare jaetatur (ßqd&tai). Illud vero notum est, av vel av ndXtv, quod sexcenties apud
Plutarchum reperitur, saepe in extremis verborum enumerationibus legi. Simillimus est ejus-
dem Epicuri locus adv. Col. 29: ovx slvai cpvaiv ev oXy %fj cEXXdSi dfisovm, xal tsqan-
xmg avtbv sv dnayysXXsiv (?) xal ndöxstv av tb twv yvvacxmv.

Cap. VIII.
Ed. par. (Epicurei) Xatqovtsg dvSqanoSmvttvd %aqäv rj dsöfilmv eg slqyfiov Xvd-sv-

Twv .... iXsvd-sqagSs xal xadaqäg xal dfit,yovg xal dnovXwvCdtov %aqäg dyEvörmv.



__s_
Doehn. II. 10: xal dvsnid-oXmTov %aqäg
Scrib. xal ddovX<atov %aqäg

et novlmtLGto g nihil esse, apparet. Nam sine vibiclbus, guae est guorundam inter-
pretatio, graece diceretur dvvnovXog, guod Hesychii tantum et ecclesiasticorum scriptorum
auetoritate confirmatur. Ne Doehnerianum guidem dvsnid-öXmtog meliore nititur funda-
mento. At dSovXcorog non solum in exemplum a fugitivis petitum bene cadere rationegue
palaeographica commendari videtur sed etiam alibi apud Plutarchum legitur cf. vit. Born. 7.
svoqwv (Je rro TCQOGmnmxb ß-aqqaXsov xal lvaf.ibv zrjg ipv%7Jg ädovXwvov xal änaSsg vreb
twv Tcaqovtwv. amator. 9: xal vm fiiqSsv exTrenXijx&ac twv tceqI sxsivr\v, 'idov 7iaqs%siv
xal ddovXwtov. consol. ad Ap. 13: %b yaq dSovXmrov rrj Gaqxl xal roZg Tavxt\g
ndüsöi didyetv.

Ib. ed. par. Avrbg yovv 6 'Emxovoog slnwv mg [El] fxrjSsv r^xäg ai vtcsq twv
[.istswqoiv inoxpCai rjvmxXovv, sti [ts] rä tcbqI #avdrov xal dXyTjSdvmv, ovx äv rcors
nQ0GE§e6f.iE#a cpvaioXoylag.

Epicuri verba, hoc loco sive a Plutarcho ipso sive a librario in angustum coaeta,
inter xvoiag 66'Sag apud Diog. L. X. 142 uberiora guidem leguntur sed tarn corrupta, ut
vel Cobetus de restituendo genuino sermone desperasse videatur:

El fiTjdsv -fj/xäg al tcbqI zmv [istewqcov vnoxplat ijvw%Xovvxal al tceqI -d-avdrov
fiiJ7tOTE nqbg fjfiäg etfn, E°-tt, rs* tevdXfirjxa vosZv tovg oqovg rmv äXyqddvwv xal im.
d-Vj-uäiv, ovx äv nQ06£d£Ö[.iEd-a(pvötoloyiag.

Scrib. Eti, %e %b firj xa[ra] voeZv tovg oqovg (seil, fiij rjvmxXsi).
Num recte Cobetus, secutus ni fallor J. G. Schneiderum (Adnot. ad Epicur. episto-

lam ad Herod. init.) ^tjttote nqbg 7J[xäg sgti scripserit pro eo guod in codieibus esse
videtur s'lzi, dubito, negue enim verbum substantivum illi formulae adjeetum unguam me
legere memini. Eguidem magis de dittographia guae dicitur cogitaverim. Jam modestam
illam guasi excusationem et %i rETÖX^xa voslv absurdissimam esse inter xvqlag Sd^ag,
guas legen maxime rata.* et quasi oracula sapientia Epicurus esse voluisset, post Gassendum
ad unum omnes censuerunt. Atgui apud Diogenem haec antecedunt, a Cicerone, (de fin.
II. 7. 21.) latine conversa: El rä noiiqrixa rmv tveqI rovg ddwrovg qdovmv e'Xve zovg
(pbßovg zrjg SiavoCag tovg rs tveqI [istewqwv xal d-avdxov xal dXyqddvmv, stc ts tb
niqag tmv ETtid-v/j.tiäv sdCSaffxEV, ovx äv tvove eI%o^lev, o, tc fiEfiipalfiE&a avxoZg,
Levissimo igitur litterarum facto additamento pro sl %l tsxdXn^xa voslv scribendum credo
s%i T£ %b firj xaravosZv.

Cap. X.
Ed. par. mg rbv 'HqoSotov zä 'EXXrjvtxä xal Jlsqöcxä rbv Ssvocpwvrog.
Scrib. . .. 'Hqoöotov rä nsoaixa xal 'EXXrjvixä ... 3svo<pwvrog.
Suum cuigue scriptori reddendum esse, guis non intelligat? Quid vero praeterea

in periodo maxime turbata corrigendum sit, dicere non audeo.
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Ib. ed. par. yiyqacps nsql Jlavd-etag £svo(pwv, rj nsql Ttf.ioxXeCag 'AocoroßovXog
rj Orjßrjg Osönofinog.

Scrib. ... rj Qrjßag Geonofmog
ut de Herod. mal. 6: töv vnb Orjßag ''AXe'S.dv§qovrov xvqdvvov (pövov. Doeet enim Cobe-
tns alicubi Qrjßa servare « longum. Ceterum in vita Pelopidae nomen clarissimae
mulieris Qrjßrj scribi non reticuerim.

Cap. XI.
Ed par. Iialxot xaig (xhv tGxoqCaig änXovv rt, xal XeZöv saxi.
Scrib. änaXöv xo xal ....

cf. de Herod. mal. extr: (pvXdxzEGdat, xrjv ßXaatprjfuav avxov (Herodoti) xal xaxoXoyiav
Xstoog xal anaXolg axrjfiaaiv imoösdvxvZav. de aud. 1(5: äXX' Eni rüg nqoGrjvsig xal
anaXäg dnoffxqstpovxsgbfuXCag xä cor«. Etiam adv. Oolot. 27 corrigendum est: xä anaXä
xavxa xal Xsla xal nqoörjvfj xcvrjfiaxa rrjg aaqxög,

Cap. XII.
Ed. par. (senes secundum Epicurum) xwv te nqoxiqwv rjSovdiv dvaiufivrJGxovxeg

iavxovg, xal XQ uh l8VOt %a ^ naXaiaZg dnoqta nqoau>dxa>v,(Saneq TExaqcxEVfiEvatg xal
vexqaZg, aXXag ndXcv xal xsirvrjxviag, oiov sv xscpqa ipvxqy, xfj aaqxl xcvovvxsg naqä
cpvGiv xal ävatjjmvqovvxeg.

Scrib. xal %qo}f.ievoi, valg naXaiaZg änoqia nqoacpdxwv wöneq reqaqtxsvfiEvat,g 7
xal vsxqäg aXXag ndXcv xal xs-itvrjxvcag, oiov sv xscpqa ipvxqy xfj aaqxC ...

vexqaZg nön potest tanquam synonymum copulari cum xsxaqi%EVfisvaig(ut putabat
Doehn. I. 47), omnis enim caro quae nutrimento est mortua est. Immo prior pars simili-
tudinis his tantum verbis continetur: xal xqojiasvooraZg naXaiaZg dnoqCa nqoacpäxwv(Söneq
rexaqi.xsvf.isvacg. Videtur enim exprimi proverbium quoddam apud Suidam s. v. äv fir)
reliquosque paroemiographos traditum: äv fir) naqfj xqsa, xaqCxsi axsqxxiov naqeyyva
rj naqoLfiia oxi SsZ xoZg naqovaiv dqxsZad-ai. Alterum genus libidinum proximis describitur:
xal vexqäg aXXag ndXcv xal xs&vrjxvCag . . . Sic conjungit Plutarchus (Doehn. II. p. 27)
dqxaZa xal naXaid, öfitxqä xal yavXa, evf.f,aqwgxal Qadomg, vsaqbg xal nqöacpaxog.

Cap. XIII.
Ed. par. f.iovatxrjv de b'aag rjdoväg xal xäqixag oi'ag (psqovaav dnoaxqsqiovxat

xal (psvyovat,, ßovXbfisvog ovx äv xig exXdüoixo, dt' dxoncav d>v 'Emxovqog Xeyei, cpiXo-
&E(oqov fisv änoyaCvcov xbv ao(pbv iv caZg ScanoqCacg xal xaiqovna naq' ovxtvovv exeqov
dxqodiiaöov.

Scrib. . .. %äqiTag oi'ag (psqovaav ooov änoaiqsyiovzat,, ovx äv xig sxXdd-otxo
ßovXöfisvog ...... sv xaZg AtanoqCavg .....

Simillima enim constructio invenitur supra cap. IX: ciiv oaag ixdzsqov xal ftXoxag
fjdoväg ävadidwßtv, ovx äv ttg äxovasie SisXd-sZv nqo-u-vf.iovfA.Evog. Quamquam alibi Plu¬
tarchus ovök ßovXöfiEvog praefert, velut infra c. 15: dXXä rr)v äronlav ovSh ßovXöf.ievov



itivc . . .• naqeXtteZv, c. 18 init.: ovdelg äv ovdh' ßovXöfievogexöxiqöeiev eavxov cet. Quid
vero valeat ev xaZg dtanoqlatg merito mireris nee Keiskium nee Wyttenbachium nee
Duebnerup perspexisse, quum vera interpretatio jam a Menagio bis edita sit ad Diog.
L. X. 120 et 121. Uli enim, quamquam dubitationis signo appicto, sie convertunt:
sapientrm speetando debere eise dedänm in pompi* [?] scenicisqite actionihus, quum Aiano-
qlat Epicuri sint liber, iu bis ipsis quos traetamus libris citatus (adv. Col. 34.)

Ib. ed. par. El de üroXeiiaZog 6 nqwxog avvayaymv xb /j.ovffeZov xovxocg (seil.
Epicuri) avvetv%e %olg xaXoZg xal ßaatXcxoZg naqayyeX/.iaaov., aq' ovx äv eine xoZg 2 a-
(.itocg, ^ii Movaa, xlg 6 (ptiövog; 'J&rjvalwv yäq ovdevl nqenet, xaZg Movaatg ovtcog
dne%^dvead-ao xal noXe/.ieZv b'aa de /j,r] neytXrjxe Zevg, dxv^ovxai ßodv JIceqcdmv ätovxa.

Scrib. ... ovx äv eine, "ii Movaa xlg b (püövog; 'AihjvaCmv yäq ovdevl nqeneo
xoZg 2af.iloog ovxwg äne%d-ävea$at, xal noXe/.ieZv, b'aa de iiiq etc.

Cobetus — nam de reliquis taceo — quid ea emendatione quam Mnemos. VI.
p. 112 protulit: ToZg 2a/.uoig, w Movaa, %lg 6 (pd-ovog; sibi videatur effecisse non
intellego. Mibi Plutarchus notissimum Atheniensium in Samios odium significasse videtur,
quod in proverbium cessisse Apostolius XVI. 14 docet et Suidas s. v. vä 2afiomv vno-
nxeveig, naqo^ua. üvxtj Xeyexac enl xmv dedtöxwv xiväg dvtjxeaxovg xaxmv dnodöaecg,
naqrjXtte de and xmv yevo/ievmv vnb 'AO-rjvalwv elg 2afilovg alxiaf,imv. Haec igitur est
sententia loci: Epicuri in Musas odium acerbius erat quam Atheniensium in Samios.

Ib. ed. par. ... olov did xl xwv lawv avXmv b axevöxeqog (sie!) ßaqvxeqov
<p#eyyezac xal d/,ä xl xrjg avqcyyog ävaanoifievTqg, näaev ö^vvexae xoZg cpüoyyocg, xXvvo-
[levrjg de ndXiv ßaqvvec .... xal %i drjnoxe xmv dedxqmv äv ä%vqa xrjg öqxtjavqag
xaTaaxeddayg rj %ovv, b Xabg xvcpXovxai.

Scrib. ... b axevuheqog [o'gvxeqov, b de evqvxeqog] ßaqvxeqov (pd-eyyerat ....
xavaanmfievqg de ndXcv ßaqvvexac ..... rj %ovv, b vo/.wg xvcpXovxai.

Primum apparet, angustiore tibia non graviorem sed acutiorem sonum edi. avqcy'%
autem, quoniam Plutarchus hoc loco de tibiis tantum quaestiones ponit, non pastoricia
lila fistiüa ex coinpluribus arundinibus compaeta sed in ipsa tibia pars quaedam videtur
esse. Quae qualis fuerit diseimus ex ipso Plutarcho de mus. 21: 'O avxbg de Xöyog xal
neql ... exeqmv noXXmv, ovg ndvxag \a\iev ... dneaxy^evovg %qm[xaxog %e xal fiexa-
ßoXijg ... TrjXecpdvrjg b Meyaqixbg ov'xwg enoXef.iii]Ge xaZg Gvqiy'£iv, wave xovg avXo-
TTOiov.g ovd' eniüeZvai münoxe e'laaev enl xovg avXoic, dXXa xal xov JIv&ixov äywvog
{.idXtGza dca xavx 1 äneörtj. Ex quo efficitur, quamvis Volkmannus hanc loci explicationem
primo a Buretto editam rejiciat, syringgem simplicem quandam tistulam fuisse, quam
tibicines interdum summis tibiis praefigerent, quo luxuriosiorem redderent modulationem
(nXdacv). Huc de Mida quoque Agrigentino (Schol. Pind. Pyth. XII. 1) fabula referenda erit.
Quare quum avqiy% tibiae eam fere partem significet quae alioquin dicitur yXoZaöa {ligula,
Mundstuecl), liceat afferre locum Theophrasti (bist, plant. 4. 11. 7) minus perite a Plinio (n. h.
16. 36) latine redditum: 'Enel de elg xrjv nXdaiv ^exeßt]öav, x\ xofifj (seil, xov xaXdf.tov)
pexexivrjdr] . . . riveff-äac de (paat, xqCevov xe xqrjai/iov xal xaxavXrjöewgßqa%eCag deZaSai



8

xal xaxaandai.iaxa xäg yXwffffag e%etv xovxo de dvayxalov xolg ßexd nXda^iaxog
avXovai. Sequitnr igitur, supra scribendum esse xy\g avqoyyog . . . xaxa<snw\xevi\g.—
Postremo pro insano HXOYNOAAOC restitui HXOYNONOMOC et litterarum adductus
similitudine et quod tibicinum potissimum modi vöf,wt vocabantur. — 6 vö/.iog xvcpXovxac
est modus attenuatur cf. symp. 8. 3. 3. -»] de cpwvij . . . xvcpXovxat navxdnaaiv.

Cap. XV.
Ed. par. xivag ovv oldßsd-a . . . tjdoväg elvat zag JlXdrcavog, . . . xivag d' 'Aqi-

axoxeXovg . . . %ivag de @eocpqd<rrovxal <I>etdCov xovg xfjg naxqCdog\ exxoxpdvxwv
xvqdvvovg;

Scrib. rCvag de &eo(pqd(fxovxal Q>avlov . . .
Theophrastus non solum hie inter eos nonmiatur philosophos qui optime de

republica meruerint, sed etiam loco gcmello adv. Col. 33 dicitur vtjv narqtda dlg eXevü-e-
Qioaac TVQavvovf.iev7jv.Quamquam, quum reliqui scriptores de bac re universi taceant,
baud scio an omne illud tyrannieidium a rhetoribus eum in modum fictum sit, quem egregie
perstrinxit Lehrs: populaere Aufsaetze ans dem Altert/mm p. 197 cet. Jam vero, quum
Theophrastus et ille quem nemo novit Phidias conjuneti videäntur patriam in libertatem
vindicasse, notissimum Theopbrasti amicum eundemque populärem Phaniam Eresium in
Plutarchum inducere non dubito, praesertim quum tyrannos ab eo si non ejeetos at libris
tarnen traetatos fuisse aliunde constet. Citatur enim apud Atben. 6. 232. c: (Pavtag £v
xcp neql xmv ev 2ixeXCa xvqdvvwv et 3. 90. e: <PavCag 6 'Eqeffiog ev «ö imyqa-
(fofievco xvqdvviav dvaiqeacg ex xi luwqcag.

Cap. XVI.
Ed. par. . . . veag yvvalxag, oi'a Aeövxuov xal 'HdeZa xal Noxijdecov tve/iovxo

rceql xbv xrJTTOv.
Scrib. ... oiat . . . Nixidiov . . .
Legitur Diog. L. X. 7. Maqf.idqiov xal 'HdeZav xal 'Eqwziov xal Nixidoov,

quare NoxCdiov etiam apud Plutarchum scribendum esse jam Menagius doeuit. Et Nfxiov
(Ath. 4. 157. a.) et Noxvdcov et Ntxw (Ath. 13. 582. e.) meretricia nomina sunt.

Ib. ed. par..... (peqwv de oxecpavovdii<ped"qxe rcg m
vp,veZxo d' alo'xqmg, xXwva nqbg xaXbv ddcpvrjg,
o 0oZßog ov nqoaaidd' xr\v x 1 evavXiov
co^-rov xig e^exXa'ge (codd: e'S,exXai,e) avysotxov (pCXrjv.

Interpr. par ..... januamque alius domus operiens, exetudit caram conjugem.
Scrib. xov x' evavxCov ßomv xig ei-exXa^e avyxobcov <fiXt\v. e regione 7iujus alius

voeiferatione nomen carae conjugis celebrabat.
Quamquam vel Meinekius in Addend. ad Com. Gr. T. V. p. 121 evavXiov,

inquit, forsan rectius intellegas de janua ut wüeZv sit cum vi impellere, tarnen non video
quo spectet in describendo servorum convivio vel janua interior cum */i impulsa vel cara
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conjux exclusa. Quid quod ne vocabulum quidem graecum est r} IvavXtog seil, üvoa.
Est in aedibus avXeiog ti-vqa, est fxeravXog(cf. Lys. or. 1. 17. Lob. ad Phryn. 195. Cobet
Nov. Lect. 76, ib. 178) non est evavXiog. Contra, quid in conviviis frequentius auditur
cantilenis ebriorum summa voce amicularum laudes effundentium? Nee minus recte dici
videtur £'£exXa£e avyxocrov <piXrjV quam apud Eur. Jon. 1204:. ix d' exXay'i' dna d^vvezov
aldtßvaa vel Aesch. Agam. 48. /.isyuv ex i>uf.wv xXdtßvreg "Aqrj vel Vergilianum illud:
formosam resonare doces Amaryllida silvas. /

(Jap. XVII.
Ed. par. Kai emXov ol~ avö-Qumot trjg rjSovfjg zo /.ieye#og, xadäneq xevzoai xal

diaazrjf.iaTi, zfj yadzql rceoiyadcpovai,.
Scrib. Ka&dXov 6' ol dv&oamot . . .
Saepe enim Plutarchus in initio enunciationis, qua ad novum argumentum et latius

patens argumentum est transiturus, xa&dXov ponit. cf. de mus. 21: xaööXov <f et zig . . .
ib. 41 init. xa&dXov 8' o ys vovv «'/cor . . . consol. ad Ap. 17 init. xa&dXov yäo xqij, de virt.
mor. 12: xa&6Xov de z<£v ö'vzoiv avroi zi cpacrtv . . . sept. sap. conv. 20: xa&6Xov dh
elnev, ei zig . . . Quod Wyttenbachius commendavit xal SXov sie non videtur reperiri.

Ib. ed. par. 'AXXä xal, ei zi tueya neol rag zov cw^iazog -rfiovdg, xoivov eazi
drjnov zovzo zo ig nqaxzixolg nodynaai,

Reisk. Wyt. zotg Ttqaxzixoig dvdqdaiv.
Scrib. Talg nqaxzixaig seil, rjdovaig.
Communitas enim non potest esse inter voluptatem et hominem sed inter binas

voluptates vel binos homines. Sic in extremo capite legimus: xal zwv fjdovdiv rag aw/jia-
rixäg al nqaxzixal ... St' vrceqßoXijvxal {.isyettog dtpavi^ovaiv.

Cap. XVIII.
Ed. par. 'Enixovqcp ovo' äv elg mazevaeiev , die zaig fieyiazaig dXyqSöat xal

voaoig evanodvqGxtov, avzmaqeneiinezo zfj (ivqiiy zwv dnoXeXava^ievwvnqozeqov
Tjdovmv.

Scrib. . .. dvzinaqezdzzezo zijv /Jiviijfiijv . . .
Elegantissima dictio avTinaoene^iizezo, Reiskius alt; vieissirn solatium aeeipere

explicat Wy. in lexico, eum . . . reaeatum fuisse comitante memoria pereeptarum olitn volu-
ptatum vertit locum Parisinus interpres. Tameu ne vocabulum quidem est dvzmaqa-
nifXTtea^ao. Scribit vero Diog. L. X. 22 haec de ultimo Epicuri vitae die: -^St] zeXev-
tdiv yqdtpei nqbg 'I6of.ievea zrjvde zzjv eniGzoXr^v . . . arqayyovqia ze naqrjxoXov&rjxei xat
Svaevzeqixä Ttdifo] . . . dvzmaqezdzzszo Je naai zovzoig ib xarä ipvxijv %atqov ent zfj
zwv yeyovdzwv rjfilv 6iaXoyiGp.mv ßv^^/Q. Ac ne quis de Diogenis fide dubitet, eadem
latine legimus ap. Cic. de fin. 2. 30. 96, quamvis ibi amicus Epicuri Hermarehus nomi-
netur: Compensabatur tarnen cum Ms omnibus animi laetitia, quam capiebarnus memoria

2
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V

rationum inventorumquenostrortmi. Quare etsi Plutarchus paullo malignius pro aniicorum
consuetudine voluptatum memoriam posuisse videtur, tarnen quin hunc ipsum Epicuri locum
expresserit nemo dubitabit. Quae quum ita sint, vel corrigendum est: ävTmaqerdtTSTO
(med.) %i\v fj,vrjf.iit]v ) vel dvtmaqerdrzETO (pass.) %b xara ipvftrp %aiqov int ifj fivijfirj.

Cap. XIX.
Ed. par. äq' ov%' dfioXoyovffi /.isydXag i)Soväg nqoteG&at, de 1 dad-ivsiav rj /iaXaxCav

(pevyovzegdq%ag, rj noXireiag xal (ptXiag ßaaiXsmv, dy>' cur %ä fjbeydXa xaXä slg zov ßCov
yCvEß&ac ecprj Ar\nöxqi/cog.

Scrib. ... za /.isydXa xal xaXä ....
Eundem enim Democriti locum eodeni consilio Plutarcbus jam attulit adv. Col. 32.

/trjfxoxQOTogf.(,h> naqaovsl zr)v ze noXtzcxrjv zsxvrjv (.isyiazrjv ovöav ExStSddxEad-atxal zovg
novovg dtmxEtv, d<p' wv za fisydXa xal XaßTcqä yvvovxaozolg dvd-qvmotg. Perperam
igitur Mullachius in collectione Democriteorum, tamquam ex diversis libris loci sumpti sint,
alterum numero 88 alterum numero 195 notavit.

Cap. XXI.
Ed. par. 'AXX' oXiyov fAv zmv dvd-qconwv dsdeaae zbv &eov, oog ovx ä/ietvov

fir) dsScsvat.
Scrib. . . . oog äfiewov firt SsStivai.
Plutarchus enim in hoc libro — longe aliter atque eo qui est de superstitione —

nimiam contendit superstitionem minus nocere quam impietatem.

Cap. XXII.
Ed. par. Ov zoCvvv oqyalg xal xdqoßi <Jvve%Etaozb &eIov , dXX' oze ßhv %ciqC-

^sG&ao xal ßotjd'Ecv rcEfpvxsv, oqyttpa&ai §e xal xaxmg rcooslv ov 7tE(pvxEV dXXd 6 jjlev
„fisyag iv ovqavqi Zeig rczryvbv äqfia iXavvwv" xdzm Ttqwzog rtoQEVEzai diaxoG/xcov ndvxa
xal EmfxsXovfiEvog.

Scrib. Ov zoivvv oqyalg övvexszat . . . „fxiyag r^ys/icnviv ovqavcp . . . iXavvcov
nqmzog noq. §. n. x. S7U/,isXov[iEVog."

Primum delendum est xal %dqiöt,, illud ipsum enim, non modo ab ira sed etiam a gratia
divinum alienum esse numen, Epicuri primum praeeeptum est (infra cap. 23. Diog. La. X. 139),
quum sola gratia deorum naturam contineri Plutarchus doceat. Nee vero ideo dXXä %dqiat, scri-
bendum est, ne ter deineeps scriptor elegantis orationis studiosissimus eadem uti videatur
particula. Deinde post fjbiyag inserendum est r]yefioiv, quia sie locus legitur apud Tlat.
Phaedr. 246 E. Falli enim eos Piatonis interpretes, qui r)ysfx(av e Piatone ejiciendum esse
censent, ipse docet Plutarchus symp. 8. 3. 5: 6 yäq dr) peyag rjyenwv iv ovqavm Zevg.
Sed tamquam furca expellendum est indignissimum illud xd reo, dii enim apud Platonem
non. declivi itinere deorsum labuntur sed sursum nitentes caelum cireümvehuntur (jtoqsv-
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ovrcu nobg rö avavTsg rjörj). Ac perridiculo errore verbum ineptissimum Platonicis illis se
videtur immiscuisse. Verba enim nrr t vdv äopa iXavvwv in codicibus non minus quam in
editionibus infra post cue 6 JlCvSaqog legebantur, donec Xylander et Wyttenbachius justam
sedem üs reddiderunt. Quam rationem ut legentibus indicaret doctum aliquem virum
existimo adscripsisse xutw.

Cap. XXIII.
Ed. par. oi're vvxTog ov'te rjf.iEQag, ö'noc äv ÖQfitSfiai, ovte o ni äv /.le'/üco nqäTTEiv.
Scrib. ... rjiieQag, ov^F onoc äv ...
Sic enim locus legitur ap. Xen. Symp. 4. 48.

Cap. XXIV.
Ed. par. Elra ovrog, «(ft], di' exeZvov ä-reXijg 6 Xöyog sazai xal cpoß?]#r]G6[is#a

vb AOttON nqbg 'Etccxovqov XsyovTsg; "Hxia-ca, ecprjv iyw, xal Alg yäq o SeZ xaXöv saxiv
äxovaat-, xarä tov 'Ef.inEÖoxXia.

Scrib. xal (poßrj&i]o'6i.is$a rb AOIHON nqbg ....
„et id quod restat contra Epicurum dicere verebimur?" Neque enim de oraculo Epicuro
dato disputatur, sed, num extrema pars a Plutarcho ipso jam alibi praerepta disputationi
sit adjicienda, dubitatur. Cf. supra cap. 20: xig, sgirj, zä Xstnö^Eva ra Xöycp ävadCSmat,'
De Empedocleo loco cf. Mullach ad v. 232.

Cap. XXVI.
Ed. par. . . . Ifxdria avvtj-ihj roZg zeüvqxbai, xal mg ö MCvwg zcp TXavxw „xorjiixovg

avXovg d-avovöiqg xwXa noixoXrjg vsßqov" GvvÜaTiTOVTsg, rjSiov e%ovgi.
Scrib. . . . Savovac . . .
Etsi ipsum poetam d-avovn scripsisse fortasse recte existimat Heckerus (Nauck

frgm. trg. ad. 348), apud Plutarchum tarnen et ipso librarii mendo et plurali qui antecedit
i}avovoo videtur indicari.

Cap. XXVII.
Ed. par. . . . t(5 Ksqßiqw diaSdxvEG&ai,xal (foqsZv slg tov [**] zqtjtov.
Scrib. elg rbv rqrjTÖv sine lacunae signo.

TiCd-ov enim in hac formula omitti testatur Suid. s. v. slg tov TETqtjf.iEvov, Xelnei, md-ov.

Cap. XXVIII.
Ed. par. . . . d>g s'aztv evtv%£Zv äXri&wg zolg te&vswoc xal z(o (piXovvTitov <pqo-

vovvrog avTov xal, (piXovvTog äxpaad-at, xal avyysvsa&ai. Sequitur lacunae signnm.
Scrib. ... ToZg te&vewgi xal zov qptXovvxog avrov xal <pqovov~VTog äxpaad-ao

xal avyyevEG-d-ai . . .
2*
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fore ut revera cum vita functis possimus congredi aminvmque ipsum et eum mente animoque
praeditum amplecti et adire, non ut Epicurei cpdß^axa xal slSmXa xsD-vrjxöxwv ixaiQwv olö-
fisvoi $£%e<s9ai, otg oh'xs vovg sartv, ovi aXßd-tjdtg, avxoZg Ss avvsffsairai . . . fifj
nqoaSoxmvxEg. Haec enim praecedunt apud Plutarchum, cui fortasse Homericum illud
X. 602 slScoXov, avrbg Sh /hex' d&avdxooGidsoZai xEonsxai ante oculos versabatur. rm
cptXovvxi nisi, fallor in margine verbo avyyEv&adm adjectum erat, neque enim pendere
potest ex evzvxeZv.

Cap. XXIX.
Ed. par. Kai xa&dnso, oifiai, rä fit) xq^ötci xmv (paqfidxmv, dXX' dvayxala,

xov<pitßvxa xovg voßovvxag, s'ntxQCßEi xal Xv/iaCvExai xovg vyiaCvovzag, ov'xmg 6 ' Etuxovqov
Xöyog %oig psv dd-XCmg tfiöiv ovx svxvxfj [**] toZg Ss xaXmg nodacovat xsXsvxrjv snayysX-
Xsvai . . . rwv 6h . . . ßqvövxwv dyad-oZg navxdnaab xoXovso xb sv&vfiov.

Scrib. . . . xd fiij xaQtä xmv (faqfidxmv . . . xöZg fikv äd-Xctag £w<uv ovx svxv-
%lav, tov Ss xaxwg TtoädGEiv rsXsvxrjv ETcayysXXExai. . .

Apparet necessitati opponi acerbitatem quandam mediciuae vel molestiam (cf. an
seni 25: xad-ansq ra <pdo[iaxa Sdxvsi Ttaoa%Qr(Aa xal XvtceZ, xb Ss xaXbv . . . voxsqov dva-
SiSmöi,.) Ac de nomine quidem positum %Qriöx6g animum lenem clementemque significat
(cf. Luculi. 18: xavxa fisv ovv cpvösc j^jjrrrov ovxa xal (piXdv&qmnovr\via xbv AovxovX-
Xov, Alex. 30: ovxw ydq tjv j^tfrog xoaxijaag 'AXsZavSqog eng Ss&vqs i-iaxdfisvog, maxime
Phoc. vit. 10), ideo tarnen nqäyfia [irj xq^arov non est res acerba sed res inuülis. De
verbo x a QTo$ cf. supra cap. 7: xaxmv dnocpvyrj xb %aqxöv iaxt xal dyaüöv, cap. 14: xal
fjnjdhv aiqsxbv ^x ovat ßV^' oqsxxov SXmg fitjSs x a Qxöv, symp. 5 prooem: ovSsv XSlov xfi
rpvxfj xsQTcvbv ovSs x<*qröv ovo" afqsxbv SXwg. Quod ad reliqua verba attinet, ne Plu-
tarchi contra Epicurum argumentatio in re omnium captiosissima prorsus videatur claudicare,
prope integram Reiskii emendationem servavi.

ADVER5V5 COLOTEM.

Cap. IV.
Ed. par. Ilobg Ss Bsqq*ovCxxjv xijv Ariixavoov xmv AaxsSaifioviaiv xtvd yvvai-

xcav d(ptxEa&acXsyovaiV mg S' syyvg dXXrjXwv nqoGrjluov , evdiig dTcoaxqagtfjvao,xr\v fisv
xb [avqov, mg e'ocxe, xijv de xb ßovxvqov Svaxsqdvaaav.

Scrib. . . . 2xqaxovtxfjV xr^v dijZxdqov xmv IlaoovCSmv %tvä yvvacxmv . . .
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Deiotari regis uxor in Plutarchi libro qui est de virtutibus muHerum — temere enim
€obetum num Plutarchus libelli auctor esset dnbitasse his ipsis diebus M. Dinse in programmate
Gymnasii Berolinensis Leucophaei demonstravit — ibi igitur Deiotari nxor bis vocatur Stra¬
to nie e. Reginam vero non inagis credes quam ex Lacaenis ullam quam vis incomptis corpus
butyro unxisse. Quodsi butyro ungi olim Spartae usitatum fuisse fingis, at Deiotari tempo-
ribus miselli illi Lacones a prisca diseiplinae severitate diu defecerant. Quare quum de
barbara aliqua muliere bello fortasse capta cogitandum esse appareat, juvat meminisse belli-
cosissimos Paeones butyro non solum vesci sed etiam ungi solitos esse. cf. Hecat. Mil. ap.
Athen. 10.447. d: aXe£(povrai de eXaiv» dnb ydXaxrog, et Anaxandridem ap. Ath. 4. 131. b
de universis Tbracibus: deinveZv d' ävdQag ßovrvQoffdyag avxfifjooxöf.iag [xvQWTrXrj&eZg.

Cap. V.
Ed. par. "Qqci dij GxoneZv, xiveg f.iüXXoväv#QW7roc %b f^ij /j,äXXov endyovGc roig

TiQdyfxaacv, r] ol näv f.iev %b alGd"rjrbv,xqäfia navrodanmv TroiOTiJTWv ajio<paivovGt
2hfif.uxrov, (Sgts yXevxog avXrjTtJQcov.

Scrib. . . . wGre yXevxog dX(fiiiqqtov, ut mustum polentarium, mustum cid polenta
adjeeta est.

Num quid aptius rerum mixtarum exemplum inveniri potest quam qui e miscendo
nominetur Homericus ille xvxewv? Cf. x. 234: iv de Gcpiv tvqov re xal äX(ftta xal
fisXt xXtßQÖv olviß noußveCy exvxa et Epinici comici versus ap. Athen. 10. 432. c:
ercaX^iTOvvra tov d-egovg nore edmv 2eXevxov fjdetog %bv ßaGcXea. De vocabulo minus
usitato dXcpiT-JQiog exscribo locum Antiphanis, quamquam probe scio Cobetum N. L. p. 174
contra hanc formam disputasse:. Poll. 10. 179 ... ol de 'Arrtxol xoixa . . . aacpwg de
avm 'AvtKpdvrjg ev BofißvXim dfjXoZ elnwv dyyeZov dXfpiir\qvov xöo'g.

Cap. XI.
Ed. par. (ex Empedocle) . . . evte S' dnoxoi&wGc(seil, elementa) %a <P av dvadal-

fiova nöriiov
slxaC [co?] xaXeovGi' vdßcp d' emg>t]fic xal avtog.

. . rovg de zfj avyxqiaec zairrj xal diaxqiGet, (pvGiv nvä xal notfiov dvGdaifiova xal
itdvatov AAOITHN emxaTTjyoqovvtag, rj GtpdXXovrac didd^ag, ovx dcpelXezorb xqrjG^at
taZg elüiGneraig <pwvaZg neql avzmv.

Scrib. . . . xal d-dvatov MATHN enoxaxr^yoQovvrag.
Ipsius Empedoclis versus prope omnes bene correxit Mullachius (Frgm. v. 108 cet.)

Manifestum autem est, Plutarchi verbis contineri explicationem et quasi circumlocutionem
quandam Empedocleorum. Sed quum nemo scriptoris locum difficilem explicaturus verbis
utatur multo obscurioribus, missis lexicographorum de vi formaque vocabuli dXoiTrjv vanis
commentis, verbum desideratur quo Plutarchus ea interpretetur quae post dvGdalfiova
nornav apud Empedoclem olim legebantur. Sive igitur Empedocles scripsit rj d-ifiog ov,
xaXeovot, id quod Plutarchus praec. reip. ger. 28 testari videtur, sive dTtoenewg xaXeovac,



quae Mullachii est sententia, sive etiam sixaCwg, xaXsovGc,his omnibus non alia vis est
subjecta ac verbis /.mxtijv imxaTrjyoqovGcv. Quid multa? dXoiTijg non minus quam monstra
illa svßqdyxtj, dnovXwTcGTog, dvTmaqansi.mEG$ai, avXrjrtfqiov e lexicis est ejiciendum.

Cap. XIII.
Ed. par. 'AXX' o ys Jlaqusvtdrjg ovts nvq dvdqyxs ovts vocoq ovts xqrj lavbv

ovts nöXsig, cos (piqGt KoXwTqg, sv Evqomrj xal 'Aaia xaToixov[.ievag' ö'g ys xai Sidxoa-
fiov 7i£Ttoit\%ai, xal Groi,%sla fityvvg, tb Xajxnqbv xal gxotscvov, ex tovtwv rix (pacv6/.isva
nävva xal öcä tovtwv dnoTsXsl.

Scrib. . . . ovrs nvq , . . ovts vöwq ovts xog^ov ovts noXsig .....
Praecipitium exhiberi inter exempla rerum quae sint quum incredibile sit, xoGfiov

scripsi, quo sermo a primis elementis ad opera hominum melius procedere videatur.
Ceterum ne quis haereat in verbo 6idxoßf,iov — quemadmodum ipse parumper dtaCqs-
aiv TCETtoo^tai, scribendum esse credidi, quod paulo supra de Epicuro dictum esset w?
/icäg ovffqg (rrjg (pvaswg) slg dvo nsnoirjTac tijv öiaCqsaiv — ex ipso Parmenide petitum
est. Mull. v. 120: to~v aot syoi Sidxoafxov soixöza ndvra cpa-rtam. Nee vero ibi significat
mundi fabricam, quae est solita interpretatio, (quamvis ipse Plutarchus illam carminis
Parmenidei partem xoo\ioyoviav nominet amator. 13) sed ordinem et dispositionem.

Ib. ed. par. ... xal ovdsv üqqtjtov (Parmenides), wg dvrjq dqxalog sv (pvaco-
Xoyia, xal avvüslg yqacprjv ISCav, ovx dXXotqCag dta<pd-oqäv,%wv xvqiwv naqfjxsv.

Scrib. . . . cos dv^q dq%iqybg iv (pvacoXoyta
cf. aq. an ign. 12: dib xal rbv "HcpacöTov dqx^ybv avrmv (seil, te/vwv) noiovai, de
mus. 11: ifaivExac 6' "OXvfinog . . . dqx^ybg ysvsa&ac ttjs 'EXXrjvixrjg xal xaXijg /novffixrjg.

Ib. ed. par. 'Ensl 6s xal JlXdiwv, xal 2(oxqdz7]g e'ti nqÖTsqog, avvsldsv <x>g
s'xso %i do^aGTOV^ <pvatg . . . tov votjtov ds eteqov sedog,

"Egti yäq ovXo/jisXsg %s xal drosfisg, i\S' dysvrjTov,
cos avTÖg siQTjxE, . . . ravra avxocpavrmv . . 6 KoXiaTTjg . . . anXcög (pTjffc ndvra dvacqslv
T(ß ev ov vnoTtdsad-ai tov Haqj.ievcSr]v.

Scrib. 'Ensl ds xal ndvrwv xal 2(oxqÜT0vg s'rt, nqÖTsqog . . .
Eestituenda enim est vulgata lectio, quam Wyttenbachius nescio quo occaecatus

errore in deterius mutavit. Nam quum non solum quae in apodosi leguntur ad solum
Parmenidem attineant, sed etiam in priore enunciatione we avxbg slqujxs Parmenideo
versui additum sit, manifestum est, omni enunciatione non Piatonis vel Socratis sed Par-
menidis de duplici rerum natura doctrinam contineri. Duae enim partes erant carminis
ejus: tu nqbg dX'qdsiav et tcc nqbg S6$av.

Ib. ed. par. (Parmenides) ... sog fisv ttjv tov svbg xal SvTog Idsav Tidsrao to
voTjjov, ov [isv (xig ätdiov xal äcp&aqTov... slg Ss ttjv azaxxov xal cpsqo^isvrjv to
aladvjTbv wv xal xqoTnjqiov cdtdv sgtcv.

CH i-isv äXtjdsiTjg svnst&iog drqsx [sg rjToq]
tov V07JT0V xal xazä xavTa s'xovrog maavTcog äjicoßsvov,
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'H de ßqoxcöv dö'gag, alg ovx s'vo möxcg dXrjdijg
Siä %a navxoöanag fxexaßoXdg . . . Se%o(.ievoig bfitXeZv nqdy^iaaiv.

Scrib. . . . xal (pd'eiqof.ievriv xb alaihqxbv wv xal xqcxrjqoov IdeZv etixiv rj/.iev
d?-r]$etr]g ... r]6e ßqoxrfv Söiag, zeug .....

(p-3-et.QOnevrjv scripsi pro (peqof,ievrjv quo melius opponatur superioribus: ätäiov xal äcp-
d-aqrov. Sic infra legitur cap. 16: xb dvo)Xe$qov x(p <püeiqo[j,eva>.Saepissime vero con-
fundi a librariis (peqeaitai et (pt)-eCqeGt>at, docet Cobet. N. L. p. 404. Reliqua quomodo sint
corrigenda apparet ex Diog. L. IX. 22 (plures auetores citat Mullach. ad. v. 28). Ibi
enim Parmenideoruin versuum haec est forma: Xqew de ße nwvxa nvMad-ai, rj/ukv . .
ijde .... Formula ISelv ean (sie recte ante Wyttenbachium legebatur) sexcenties apud
Plutarchum legitur.

Cap. XV.
Ed. par. ... i^taxaxat [seil, xb dC exeqov xal [irjde noxe moavrcog e%ov] dt' da&i-

vecav, che xrjg vXr^g neql %b eldog [ideam] öXcGdacvovdrjgxal rxd$rj noXXä xal fxexaßoXdg
inl xrjv elxöva xrjg ovaiag, w'axe xiveZaSai xal aaXevea&ai, dexofievrjg.

Scrib. . . . xal fxeraßoXägenl xrjg ovaiag, . . . dexopevrjg.
Nam tr)v elxöva ex iis quae subsequuntur: UXdvmva /j,ev eivai xr)v elxöva

■xov HXdxmvoghuc vitiose venisse existimo. MexaßoXal xrjg vXiqg enl xr)v elxöva xrjg ovaiag
essent mutationes materiae in imaginem substantiae, quod quam sit absurdum apparet.
Fiunt autem mutationes in substantia imaginis, ut infra legimus ^ovifxmxeqa nqbg ovaiav
et cap. 16: /xövifxa xal äxqenxa xaZg ovaiaig.

Cap. XVII.
Ed. par. (Epicurus scribit ad Colotem): cSig aeßofievcp ydq aoe xä xöxe vcp' rj/xav

Xey6j.ieva, nqoaeneaev enid-vfxr^ia dcpvawXöyrjzov, xb neqmXaxrjvai r)ptZv yovdxmv ecpanxö-
fievov xal redarjg xrjg el-ü-iafievrjg iniXrjipewg yivead-ai, xaxä zag aeßdaeig xi/j,cßv xal Xixdg.

Scrib. xal nda-qg xrjg elüia{.livqg enixXrjaewg ylvead-ai.
Quamquam Epicurus verbis non minus quam re ipsa laseiviens tarn incondito et

abjeeto dicendi genere usus est, ut conjeetura quid dixerit assequi saepe difficillimum sit
(cf. Lob. ad Pliryn. p. 283), tarnen plerique editores emXrjipewgin suspicionem vocare non
dubitaverunt. Comparanti autem Plutarchi de Epicureis verba: -xoi/g iifiexeqovg ßqö^ovg xal
6XoXvyf.iovgxal xqoxoöoqvßovg, xal aeßdaeig xal eni&eidaeig, aig nqoxqenead-e xal xad-vfi-
veZxe rbv enl rjdoväc naqaxaXovvxa et Epicuri xaxd tag aeßdaeig ti/jiwv (?) xal Xirdg et
rursus Plutarchi: tov de dvxiXixavevovxog videtur mihi vocabulo emXrjipewg voeiferatio
quaedam et invocatio subesse. Quare enixXrjasaig scripsi, etiam Cobeti emendationis cujus-
dam memor quae N. L. p. 527 legitur.

De loquendi formula yiyvead-al rivog cf. quae nuperrime prodierunt Bernhardyi
Paralip. ad Synt. II. p. 67.
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Cap. XXVII.
Vulg. ante Wyt. rä xaXd tavza xal Xsla xal nQoarivfj xcvrj/uara xic, aaqxig.
Ed. par. td fiaXaxd xavra.
Scrib. m änaXd cf. supra ad libr. non posse .. cap. XI.
Ib. ed. par. to de cpvoet Trsqisxead-ai,zä texovTa wöv yEtva/.isva>v, ovxl ndöc

(paivöfievov dvaiQSlTE;
Scrib. tou-v ysvvwfisvmv

oi yscvdfievot enim parentes sunt, neoiexeöd-at rtvog apud Plutarchum est amorejaliquem
complecti. cf. vit. Arat. 50: XrjGral .... kq^fivmy neqt,e%ovrai. sympos. 6, 3. 2: %olg
Tcöqoig -tovtoog cur evcoc neqce%ovrav xal dyancöat. vit. Them. 9: /.irjdevog de vnaxov-
ovrog dXXd vrt g IIeXo7COvvrjaov TCEQisxo^iivmr.

Cap. XXXIII.
Ed. par. KaCtoi otv Myroödwoog slg üsigaiä xazzßr], . . . noog ndvzag eyodcpsTo

xal ndaaig imacoXalg, (.isyaXiqyoqoivTog 'Emxovqov xal o"Sf.ivvovTogixsCvrjv ttjv 6S6v.
Scrib. . . noog ndvrag eyadcpero xal ndßag imacoXalg, ueyaXiqyoqovvTog 'Enixovgov

cf, de lat. viv. 3: (de hac ipsa re) j.n)de didns/.ins ßißXovg,näat xal ndaaig intdeixvv/.isvog
ttjv aoyCav, non posse 12: JIvd-oxXeovgSh ndvrsg xal ndaac deovrai, 6t,' 'Entxovqov.
ibid. 27: ndvrag sivat, xal ndaag nqo&v(.wvg rm Keqßsqm oiaddxveo$ai. Praeterea de
hac formula cf. Wyt. Ind.

Cap. XXXIV.
Ed. par. ... öiaxEXsvsrai, (Epicuras) „/.lij vöfiocg xal öd^aig SovXevovra tfiv, i<p*

oaov äv fir\ vfjv diä %ov niXag ix nXiqyrfi oxXrjdiv Jtaoaaxevdtfxxsov."
Interpr. par. nisi quatenus ob vicinum ictum perturbationem afferunt,
Scrib, vrjv Sia rag neSag rj ix nXtjyfjg ö'xXrjGcv.
Quae enim proxime sequuntur: iav fxrj nqoafj (pößog nXrjyrjg xal xoXdcreoog indicare

videntur, supra plagae alterum poenae genus additum fuisse. Quamquam quod supra de
Epicuri sermone disputatum est hie quoque valet.
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